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El m

apa siguiente m
uestra la zona que rodea a C

lerm
ont-Ferrand, una ciudad industrial situada en el M

acizo C
entral de Francia, en 2003.  La escala del m

apa es de 1:100 000.  La fotografía fue tom
ada desde la pendiente oriental 

de Puy de D
ôm

e en dirección a C
lerm

ont-Ferrand.
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(b)     El m

apa m
uestra variaciones en el grosor de la corteza terrestre.  
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